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Aprovada en Ple de data 25 de maig de 2022. Publicada el 
28 de juliol de 2022. Entrada en vigor als 15 dies després de 
la seua publicació. 

 
    La presencia de animales de diversas especies en el 
Municipio de Alfara del Patriarca, plantea al Ayuntamiento 
un gran número de problemas higiénico-sanitarios, 
económicos, medioambientales y de seguridad, que son 
causa frecuente de conflictos vecinales, así como la 
proliferación de animales potencialmente peligrosos que han 
generado un clima de inquietud social que obligan a 
establecer un marco normativo. 
 

   
    La presència d'animals de diverses espècies en el 
Municipi d'Alfara del Patriarca, planteja a l'Ajuntament un 
gran nombre de problemes higiènic-sanitaris, econòmics, 
mediambientals i de seguretat, que són causa freqüent de 
conflictes veïnals, així com la proliferació d'animals 
potencialment perillosos que han generat un clima 
d'inquietud social que obliguen a establir un marc normatiu. 
 

    Por otra parte, es importante considerar que los animales 
tienen unos derechos y deben recibir un trato digno y 
correcto que, en ningún caso, suponga unas malas 
condiciones higiénico-sanitarias contrarias a su especie y 
grado de desarrollo. Además, cada vez existe una mayor 
demanda por parte de la sociedad hacia el respeto de los 
animales de compañía y la adopción de medidas de 
seguridad de aquellos animales potencialmente peligrosos. 

      D'altra banda, és important considerar que els animals 
tenen uns drets i han de rebre un tracte digne i correcte que, 
en cap cas, supose unes males condicions higiènic-
sanitàries contràries a la seua espècie i grau de 
desenvolupament. A més, cada vegada existeix una major 
demanda per part de la societat pel que fa al respecte dels 
animals de companyia i l'adopció de mesures de seguretat 
d'aquells animals potencialment perillosos. 
 

TÍTULO I: DISPOSICIONES GENERALES 
 

  TÍTOL I: DISPOSICIONS GENERALS 

Articulo 1. Objeto y ámbito de aplicación.   Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació. 
 

    1. La presente Ordenanza tiene por objeto la protección y 
la regulación específica de la tenencia de animales de 
compañía y animales potencialmente peligrosos, cuya 
posesión debe ser compatible con la higiene, la salud 
pública, la convivencia vecinal y la seguridad de personas y 
bienes, así como garantizar a los animales la debida 
protección y buen trato. 
 

      1. La present Ordenança té per objecte la protecció i la 
regulació específica de la tinença d'animals de companyia i 
animals potencialment perillosos, la possessió dels quals ha 
de ser compatible amb la higiene, la salut pública, la 
convivència veïnal i la seguretat de persones i bens, així com 
garantir als animals la deguda protecció i bon tracte. 

    2. La presente ordenanza será de obligado cumplimiento 
en todo el término municipal y afectará a toda persona física 
o jurídica que, por su calidad de propietario, vendedor, 
cuidador, domador, encargado, miembro de asociación 
protectora de animales, miembro de sociedad de 
colombicultura, ornitología o similares, se relacione con 
animales; así como cualquier otra persona que se relacione 
con estos de forma permanente, ocasional o accidental. 
 

      2. La present ordenança serà d'obligat compliment en tot 
el terme municipal i afectarà a tota persona física o jurídica 
que, per la seua qualitat de propietari, venedor, cuidador, 
domador, encarregat, membre d'associació protectora 
d'animals, membre de societat de columbicultura, ornitologia 
o similars, es relacione amb animals; així com qualsevol altra 
persona que es relacione amb aquests de forma permanent, 
ocasional o accidental. 

    3. Esta Ordenanza será aplicable a todos los artrópodos, 
anfibios, peces, reptiles, aves y mamíferos de compañía 
cuya comercialización o tenencia no esté prohibida por la 
normativa vigente. Especialmente será de aplicación a las 
subespecies y variedades de perros y gatos. También se 
aplicará a los animales potencialmente peligrosos. 
 

      3. Aquesta Ordenança serà aplicable a tots els 
artròpodes, amfibis, peixos, rèptils, aus i mamífers de 
companyia la comercialització de la qual o tinença no estiga 
prohibida per la normativa vigent. Especialment, serà 
aplicable a les subespècies i varietats de gossos i gats. 
També s'aplicarà als animals potencialment perillosos. 
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    4. Quedan fuera del ámbito de esta ordenanza: la 
protección y conservación de la fauna silvestre autóctona y 
de las especies de aprovechamiento piscícola y cinegético, 
los animales de experimentación, cuya protección esté 
regulada por la legislación española o las normas 
comunitarias, y demás materias reguladas por su 
correspondiente legislación específica. 

      4. Queden fora de l'àmbit d'aquesta ordenança: la 
protecció i conservació de la fauna silvestre autòctona i de 
les espècies d'aprofitament piscícola i cinegètica, els 
animals d'experimentació, la protecció de la qual estiga 
regulada per la legislació espanyola o les normes 
comunitàries, i altres matèries regulades per la seua 
corresponent legislació específica. 

Artículo 2. Definiciones y conceptos. 
  

  Article 2. Definicions i conceptes.  

A los efectos de esta ordenanza los animales se agrupan en: 
 
    a) ANIMAL DE COMPAÑÍA todo aquel que, siendo 
doméstico o silvestre, tanto autóctono como alóctono, es 
mantenido y criado con la finalidad de vivir con las personas, 
con fines educativos, sociales o lúdicos, sin ninguna 
intención de lucro. 

 

  A l'efecte d'aquesta ordenança els animals s'agrupen en: 
 
    a) ANIMAL DE COMPANYIA és tot aquell que, sent 
domèstic o silvestre, tant autòcton com al·lòcton, és 
mantingut i criat amb la finalitat de viure amb les persones, 
amb finalitats educatives, socials o lúdiques, sense cap 
intenció de lucre. 

    b) ANIMAL SILVESTRE es todo aquél que, perteneciendo 
a la fauna autóctona, tanto terrestre como acuática o aérea, 
dé muestras de no haber vivido junto al hombre, por 
comportamiento o por falta de identificación. 
 

      b) ANIMAL SILVESTRE és tot aquell que, pertanyent a la 
fauna autòctona, tant terrestre com aquàtica o aèria,  amb 
mostres de no haver viscut al costat de l'home, per 
comportament o per falta d'identificació. 

    c) ANIMAL VAGABUNDO O ABANDONADO es todo 
aquél que, no siendo silvestre, no tenga dueño ni domicilio 
conocido, no lleve identificación de procedencia o 
propietario, ni le acompaña persona alguna que pueda 
demostrar su propiedad. 
 

      c) ANIMAL RODAMON O ABANDONAT és tot aquell que, 
sense ser silvestre, no tinga amo ni domicili conegut, no 
porte identificació de procedència o propietari, ni li 
acompanye cap persona que puga demostrar la seua 
propietat. 

    d) ANIMAL CALLEJERO es todo aquél que, no siendo 
silvestre, tiene dueño o domicilio conocido al que sólo 
vuelven a intervalos regulares a buscar comida o refugio, 
pasando el mayor tiempo circulando libremente por la vía 
pública sin el control de persona alguna. 
 

      d) ANIMAL DE CARRER és tot aquell que, no sent 
silvestre, té amo o domicili conegut al qual només tornen a 
intervals regulars a cercar menjar o refugi, passant el major 
temps circulant lliurement per la via pública sense el control 
de cap persona. 

    e) ANIMALES DE COMPAÑIA POTENCIALMENTE 
PELIGROSA es todo el que, perteneciendo a la fauna 
salvaje, es utilizado como animal doméstico de compañía, 
con independencia de su agresividad, perteneciente a 
especie o raza que tenga la capacidad de causar la muerte 
o lesiones a las personas o a otros animales y daños en las 
cosas. 

      e) ANIMALS DE COMPANYIA POTENCIALMENT 
PERILLOSA és tot aquell que, pertanyent a la fauna 
salvatge, és utilitzat com a animal domèstic de companyia, 
amb independència de la seua agressivitat, pertanyent a 
espècie o raça que tinga la capacitat de causar la mort o 
lesions a les persones o a altres animals i danys en les 
coses. 
 

    En el art. 34, se recogen los Anexos I, II y III en donde se 
relacionan los animales de la fauna salvaje y de la especie 
canina considerados como potencialmente peligrosos. 

      En l'art. 34, es recullen els Annexos I, II i III on es 
relacionen els animals de la fauna salvatge i de l'espècie 
canina considerats com potencialment perillosos.  
 

    También tendrán la calificación de potencialmente 
peligrosos los que, por su carácter agresivo, tamaño o 
potencia de mandíbula, tengan capacidad de causar la 
muerte o lesiones a las personas o a otros animales y daño 
a las cosas, así como los que tengan todas o la mayoría de 
las características recogidas en el Anexo III. 

      També tindran la qualificació de potencialment perillosos 
els que, pel seu caràcter agressiu, grandària o potència de 
mandíbula, tinguen capacitat de causar la mort o lesions a 
les persones o a altres animals i dany a les coses, així com 
els que tinguen totes o la majoria de les característiques 
recollides en l'Annex III. 
 

    En los supuestos contemplados en el párrafo anterior, la 
potencial peligrosidad habrá de ser potenciada por la 
autoridad competente a criterios objetivos, bien de oficio o 
bien tras haber sido objeto de una notificación o una 
denuncia, previo informe de un veterinario, oficial o 
colegiado, designado o habilitado por la autoridad 
competente autonómica o municipal. 

      En els supòsits contemplats en el paràgraf anterior, la 
potencial perillositat haurà de ser potenciada per l'autoritat 
competent a través de criteris objectius, bé d'ofici o bé 
després d'haver sigut objecte d'una notificació o una 
denúncia, previ informe d'un veterinari, oficial o col·legiat, 
designat o habilitat per l'autoritat competent autonòmica o 
municipal. 
 

Artículo 3. Concepto de daño necesario. 
 

  Article 3. Concepte de dany necessari. 

    Se entiende por daño " justificado" o " necesario", el que 
se realiza para beneficio ulterior del propio animal, debiendo 
existir una lógica vinculación causal en el daño o beneficio 
por necesidades sanitarias o de humanidad. 
 

      S'entén per dany "justificat" o "necessari", el que es 
realitza per a benefici ulterior del mateix animal, havent 
d'existir una lògica vinculació causal en el dany o benefici 
per necessitats sanitàries o d'humanitat. 
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Artículo 4. Obligaciones de los propietarios de los 
animales. 
 

  Article 4. Obligacions dels propietaris dels animals. 

    1. Los propietarios de animales de compañía están 
obligados a proporcionarles la alimentación necesaria para 
su desarrollo y los cuidados adecuados, tanto los 
tratamientos preventivos de enfermedades (calendario de 
vacunaciones) como los curativos, y aplicarles las medidas 
sanitarias preventivas que la Autoridad municipal disponga. 

 

      1. Els propietaris d'animals de companyia estan obligats a 
proporcionar-los l'alimentació necessària per al seu 
desenvolupament i les cures adequades, tant els 
tractaments preventius de malalties (calendari de 
vacunacions) com els curatius, i aplicar-los les mesures 
sanitàries preventives que l'Autoritat municipal dispose 

    2. Están obligados a mantenerlos en instalaciones 
adecuadas desde el punto de vista higiénico-sanitario y para 
la práctica de los cuidados, vigilancia y atención necesarios 
de acuerdo con sus necesidades etológicas según su raza y 
especie. 
 

      2. Estan obligats a mantenir-los en instal·lacions 
adequades des del punt de vista higiènic-sanitari i per a la 
pràctica de les cures, vigilància i atenció necessaris d'acord 
amb les seues necessitats etològiques segons la seua raça 
i espècie. 

    3. Se prohíbe causar daño o cometer actos de crueldad y 
maltrato a los animales de compañía en régimen de 
convivencia o cautividad, así como practicarles mutilaciones, 
excepto las controladas por veterinarios. 
 

      3. Es prohibeix causar dany o cometre actes de crueltat i 
maltractament als animals de companyia en règim de 
convivència o captivitat, així com practicar-los mutilacions, 
excepte les controlades per veterinaris. 

    4. Se prohíbe causar su muerte, excepto en los casos de 
enfermedad incurable o necesidad ineludible. El sacrificio 
deberá realizarse de forma instantánea e indolora, 
eutanásicamente, en locales autorizados y bajo supervisión 
de un veterinario. Un animal muerto será tratado con 
respeto. 
 

     4. Es prohibeix causar la seua mort, excepte en els casos 
de malaltia incurable o necessitat ineludible. El sacrifici 
haurà de realitzar-se de forma instantània i indolora, 
eutanàsia, en locals autoritzats i sota supervisió d'un 
veterinari. Un animal mort serà tractat amb respecte. 

    5. Está prohibido el abandono de animales de compañía 
y animales potencialmente peligrosos. 
 

      5. Està prohibit l'abandó d'animals de companyia i animals 
potencialment perillosos. 

    6. Se prohíbe realizar actos públicos o privados 
(espectáculos, fiestas populares, filmaciones, actos de 
propaganda, etc.) que constituyan parodias en los cuales se 
mate, hiera u hostilice a los animales, u organizar peleas de 
animales y, en general, animar a acometerse unos a otros o 
lanzarse contra personas o vehículos de cualquier clase. Las 
"corridas de toros" estarán sometidas a las 
reglamentaciones específicas que existen de las mismas, 
debiendo ser autorizadas y celebradas en las instalaciones 
pertinentes. 
 

      6. Es prohibeix realitzar actes públics o privats 
(espectacles, festes populars, filmacions, actes de 
propaganda, etc.) que constituïsquen paròdies en els quals 
es mate, ferisca o hostilitze als animals, o organitzar baralles 
d'animals i, en general, animar a escometre's uns a uns 
altres o llançar-se contra persones o vehicles de qualsevol 
classe. Les "corregudes de bous" estaran sotmeses a les 
reglamentacions específiques que existeixen d’aquestes, 
havent de ser autoritzades i celebrades en les instal·lacions 
pertinents. 

    7. En caso de grave o persistente incumplimiento por 
parte de los propietarios de las obligaciones establecidas en 
los párrafos anteriores, la Administración municipal podrá 
disponer el traslado de los animales a un establecimiento 
adecuado con cargo a aquéllos y adoptar cualquier otra 
medida adicional necesaria. 
 

      7. En cas de greu o persistent incompliment per part dels 
propietaris de les obligacions establides en els paràgrafs 
anteriors, l'administració municipal podrà disposar el trasllat 
dels animals a un establiment adequat amb càrrec a aquells 
i adoptar qualsevol altra mesura addicional necessària. 

    8. Está prohibida la puesta en libertad o introducción en el 
medio natural de ejemplares de cualquier especie no 
autóctonas (cuya área de distribución natural no incluya 
parcial o totalmente la Península Ibérica), que puedan 
suponer un fuerte impacto para el ecosistema; con 
excepción de las autorizadas administrativamente en 
materia de caza y pesca, según contempla el Real Decreto 
1118/1989, de 15 de septiembre. 

      8. Està prohibida la posada en llibertat o introducció en el 
medi natural exemplars de qualsevol espècie no autòctona 
(l'àrea de la qual de distribució natural no incloga parcialment 
o totalment la península Ibèrica), que puguen suposar un fort 
impacte per a l'ecosistema; amb excepció de les 
autoritzades administrativament en matèria de caça i pesca, 
segons contempla el Reial decret 1118/1989, de 15 de 
setembre. 
 

    9. Para la posesión de animales salvajes se ha de contar 
con la debida autorización administrativa y documentación 
específica. 
 

      9. Per a la possessió d'animals salvatges s'ha de comptar 
amb la deguda autorització administrativa i documentació 
específica. 

Artículo 5. Obligaciones de identificar y censar. 
  

  Article 5. Obligacions d’identificar i censar.  

    1. Los propietarios o poseedores de animales de 
compañía y potencialmente peligrosos están obligados a 
identificarlos con alguno de los sistemas establecidos 
(tatuaje o sistema de identificación electrónica -micro-chip) 

      1. Els propietaris o posseïdors d'animals de companyia i 
potencialment perillosos estan obligats a identificar-los amb 
algun dels sistemes establits (tatuatge o sistema 
d'identificació electrònica microxip) en el Decret 158/1996, 
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en el Decreto 158/1996, de 13 de agosto, del Consell. 
Ambas actuaciones deben ser ejecutadas necesariamente 
por un facultativo veterinario. 
 

de 13 d'agost, del Consell. Ambdues actuacions han de ser 
executades necessàriament per un facultatiu veterinari. 

    2. Los propietarios de animales de compañía podrán 
inscribirlos en el Censo Municipal creado para los mismos. 
 

      2. Els propietaris d'animals de companyia podran 
inscriure'ls en el Cens Municipal creat per a aquests. 

    3. Los propietarios de animales de compañía 
potencialmente peligrosos están obligados a inscribirlos en 
el Censo Municipal, dentro del plazo máximo de tres meses 
de su nacimiento o de un mes de su adquisición, o a los tres 
meses de la entrada en vigor de esta ordenanza. La 
documentación para el censado del animal, le será facilitada 
en el Departamento Municipal competente y Oficina de 
Información Municipal. 
 
    En el supuesto de que la autoridad competente haya 
apreciado potencial peligrosidad en un animal de compañía 
de la especie canina, ya sea por su carácter marcadamente 
agresivo o porque haya protagonizado agresiones a 
personas o a otros animales, el titular dispondrá del plazo de 
un mes, a contar desde la notificación de la resolución 
dictada a tales efectos, para solicitar la licencia 
administrativa regulada en el art. 6 de la presente 
Ordenanza. 
 

      3. Els propietaris d'animals de companyia potencialment 
perillosos estan obligats a inscriure'ls en el Cens Municipal, 
dins del termini màxim de tres mesos del seu naixement o 
d'un mes de la seua adquisició, o al cap de tres mesos de 
l'entrada en vigor d'aquesta ordenança. La documentació 
per al censat de l'animal, li serà facilitada en el Departament 
Municipal competent i Oficina d'Informació Municipal. 
 
 
    En el cas que l'autoritat competent haja apreciat potencial 
perillositat en un animal de companyia de l'espècie canina, 
ja siga pel seu caràcter marcadament agressiu o perquè haja 
protagonitzat agressions a persones o a altres animals, el 
titular disposarà del termini d'un mes, a explicar des de la 
notificació de la resolució dictada a tals efectes, per a 
sol·licitar la llicència administrativa regulada en l'art. 6 de la 
present Ordenança. 

    4. Los propietarios o poseedores de animales de 
compañía potencialmente peligrosos han de notificar al 
Censo Municipal de animales de compañía, en el periodo de 
15 días, la baja por muerte, la cesión, venta, cambio de 
residencia del animal, cambio en el sistema o código de 
identificación, como cualquier otra modificación de los datos 
que figuren en el censo. 
 

      4. Els propietaris o posseïdors d'animals de companyia 
potencialment perillosos han de notificar al Cens Municipal 
d'animals de companyia, en el període de 15 dies, la baixa 
per mort, la cessió, venda, canvi de residència de l'animal, 
canvi en el sistema o codi d'identificació, com qualsevol altra 
modificació de les dades que figuren en el cens. 

    5. En caso de desaparición de animales censados, la 
comunicación deberá realizarse en un plazo máximo de 48 
horas. 
 

      5. En cas de desaparició d'animals censats, la 
comunicació haurà de realitzar-se en un termini màxim de 
48 hores. 

    6. Los animales censados deberán llevar su identificación 
censal de forma permanente (chapa). No teniendo validez 
alguna dicha identificación censal, si el animal no cuenta con 
el sistema de identificación previsto en el Decreto 158/1996, 
de 13 de agosto, del Consell. 
 

      6. Els animals censats hauran de portar la seua 
identificació censal de forma permanent (xapa). No tenint 
cap validesa aquesta identificació censal, si l'animal no 
compta amb el sistema d'identificació previst en el Decret 
158/1996, de 13 d'agost, del Consell. 

    7. En todos los casos deberá demostrar que la posesión 
se ha realizado sin violar la legislación vigente. Una vez 
vencido este plazo, no se reconocerá propiedad sobre el 
animal, si este no se ha inscrito en dicho censo. 
 

      7. En tots els casos haurà de demostrar que la possessió 
s'ha realitzat sense violar la legislació vigent. Una vegada 
vençut aquest termini, no es reconeixerà propietat sobre 
l'animal, si aquest no s'ha inscrit en aquest cens. 

Artículo 6. Licencia para la tenencia de animales 
potencialmente peligrosos. 
 

  Article 6. Llicència per a la tinença d’animals 
potencialment perillosos  

    Para la posesión de animales de compañía 
potencialmente peligrosos incluidos en el arte. 34 es 
necesaria la obtención previa de una licencia administrativa 
otorgada por el Ayuntamiento, en los términos establecidos 
en el artículo 3 del Real Decreto 287/2002, de 22 de marzo, 
a saber: 
 

      Per a la possessió d'animals de companyia potencialment 
perillosos inclosos en l'art. 34 és necessària l'obtenció prèvia 
d'una llicència administrativa atorgada per l'Ajuntament, en 
els termes establits en l'article 3 del Reial decret 287/2002, 
de 22 de març, a saber: 

    1. La obtención o renovación de la licencia administrativa 
para la tenencia de animales potencialmente peligrosos 
requerirá el cumplimiento por el interesado de los siguientes 
requisitos: 

      1. L'obtenció o renovació de la llicència administrativa per 
a la tinença d'animals potencialment perillosos requerirà el 
compliment per l'interessat dels següents requisits: 

       a) Ser mayor de edad. 
       b) No haber sido condenado por delitos de homicidio, 
lesiones, torturas, contra la libertad o contra la integridad 
moral, la libertad sexual y la salud pública, asociación con 
banda armada o de narcotráfico, así como no estar privado 

         a) Ser major d'edat. 
       b) No haver sigut condemnat per delictes d'homicidi, 
lesions, tortures, contra la llibertat o contra la integritat moral, 
la llibertat sexual i la salut pública, associació amb banda 
armada o de narcotràfic, així com no estar privat per 
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por resolución judicial del derecho a la tenencia de animales 
potencialmente peligrosos. 
       c) No haber sido sancionado por infracciones graves o 
muy graves con alguna de las sanciones accesorias de las 
previstas en el apartado 3 del artículo 13 de la Ley 50/1999, 
de 23 de diciembre, sobre el régimen jurídico de animales 
potencialmente peligrosos. Sin embargo, no será 
impedimento para la obtención o, si procede, renovación de 
la licencia, haber sido sancionado con la suspensión 
temporal de esta, siempre que, en el momento de la 
solicitud, la sanción de suspensión anteriormente impuesta 
haya sido cumplida íntegramente. 
       d) Disponer de capacidad física y aptitud psicológica 
para la tenencia de animales potencialmente peligrosos. 
       e) Acreditación de haber formalizado un seguro de 
responsabilidad civil por daños a terceros con una cobertura 
no inferior a ciento veinte mil euros (120.000 €). 

resolució judicial del dret a la tinença d'animals 
potencialment perillosos. 
       c) No haver sigut sancionat per infraccions greus o molt 
greus amb alguna de les sancions accessòries de les 
previstes en l'apartat 3 de l'article 13 de la Llei 50/1999, de 
23 de desembre, sobre el règim jurídic d'animals 
potencialment perillosos. No obstant això, no serà 
impediment per a l'obtenció o, si escau, renovació de la 
llicència, haver sigut sancionat amb la suspensió temporal 
d’aquesta, sempre que, en el moment de la sol·licitud, la 
sanció de suspensió anteriorment imposada haja sigut 
complida íntegrament. 
       d) Disposar de capacitat física i aptitud psicològica per 
a la tinença d'animals potencialment perillosos. 
       e) Acreditació d'haver formalitzat un segur de 
responsabilitat civil per danys a tercers amb una cobertura 
no inferior a cent vint mil euros (120.000 €). 
 

    El cumplimiento de los requisitos establecidos en los 
párrafos b) y c) de este apartado se acreditará mediante los 
certificados negativos expedidos por los registros 
correspondientes. 
 

      El compliment dels requisits establits en els paràgrafs b) i 
c) d'aquest apartat s'acreditarà mitjançant els certificats 
negatius expedits pels registres corresponents. 

    La capacidad física y la aptitud psicológica se acreditarán 
mediante los certificados obtenidos en conformidad con lo 
dispuesto en el Real Decreto 287/2002, de 22 de marzo, por 
el cual se desarrolla la Ley 50/1999, de 23 de diciembre, 
sobre el régimen jurídico de la tenencia de animales 
potencialmente peligrosos. Los certificados tendrán un plazo 
de vigencia, a efectos de eficacia procedimental, de un año, 
a explicar desde la fecha de su expedición, durante el cual 
podrán ser utilizadas mediante duplicado, copia compulsada 
o certificación, en cualesquier procedimientos 
administrativos que se inician a lo largo del indicado plazo. 

      La capacitat física i l'aptitud psicològica s'acreditaran 
mitjançant els certificats obtinguts de conformitat amb el que 
es disposa en el Reial decret 287/2002, de 22 de març, pel 
qual es desenvolupa la Llei 50/1999, de 23 de desembre, 
sobre el règim jurídic de la tinença d'animals potencialment 
perillosos. Els certificats tindran un termini de vigència, a 
l'efecte d'eficàcia procedimental, d'un any, a explicar des de 
la data de la seua expedició, durant el qual podran ser 
utilitzades mitjançant duplicat, còpia compulsada o 
certificació, en qualssevol procediments administratius que 
s'inicien al llarg de l'indicat termini. 
 

    2. La licencia administrativa será otorgada o renovada, a 
petición del interesado, por el órgano municipal competente, 
conforme al que se dispone en el arte. 3 de la Ley 50/1999, 
una vez verificado el cumplimiento de los requisitos 
establecidos en el apartado anterior. 
 

      2. La llicència administrativa serà atorgada o renovada, a 
petició de l'interessat, per l'òrgan municipal competent, 
conforme al que es disposa en l'art. 3 de la Llei 50/1999, una 
vegada verificat el compliment dels requisits establits en 
l'apartat anterior. 

    3. La licencia tendrá un periodo de validez de cinco años 
pudiendo ser renovada por periodos sucesivos de igual 
duración. Sin embargo, la licencia perderá su vigencia en el 
momento en que su titular dejo de cumplir cualquier de los 
requisitos establecidos. Cualquier variación de los datos que 
figuran en la licencia tendrá que ser comunicada por su 
titular en el plazo de quince días, explicados desde la fecha 
en que se produzca, al órgano competente del municipio al 
cual corresponde su expedición. 
 

      3. La llicència tindrà un període de validesa de cinc anys 
podent ser renovada per períodes successius d'igual durada. 
No obstant això, la llicència perdrà la seua vigència en el 
moment en què el seu titular deixe de complir qualsevol dels 
requisits establits. Qualsevol variació de les dades que 
figuren en la llicència haurà de ser comunicada pel seu titular 
en el termini de quinze dies, explicats des de la data en què 
es produïsca, a l'òrgan competent del municipi al qual 
correspon la seua expedició. 

    4. La intervención, medida cautelar o suspensión que 
afecto la licencia administrativa en vigor, acordada en vía 
judicial o administrativa, serán causa para denegar la 
expedición de otra nueva o su renovación hasta que 
aquellas se hayan levantado. 

      4. La intervenció, mesura cautelar o suspensió que afecte 
la llicència administrativa en vigor, acordada en via judicial o 
administrativa, seran causa per a denegar l'expedició d'una 
altra nova o la seua renovació fins que aquelles s'hagen 
alçat. 
 

Artículo 7. Vacunaciones y otras obligaciones 
sanitarias. 
  

  Article 7. Vacunacions i altres obligacions sanitàries.  

    Todo propietario de animal de compañía y potencialmente 
peligroso debe tener al día la cartilla sanitaria. 

      Tot propietari d'animal de companyia i potencialment 
perillós ha de tenir al dia la cartilla sanitària. 
 

    Los animales considerados de compañía deben estar 
convenientemente desparasitados interna y externamente 
por tratamiento veterinario. 

      Els animals considerats de companyia han d'estar 
convenientment desparasitat internament i externament per 
tractament veterinari. 
 

    Los perros menores de tres meses deberán vacunarse 
obligatoriamente contra moquillo, hepatitis, leptospirosis y 

      Els gossos menors de tres mesos hauran de vacunar-se 
obligatòriament contra borm, hepatitis, leptospirosis i 
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parvovirosis. Recomendándose la vacunación contra la 
parainfluenza. 

parvovirosis. Recomanant-se, també, la vacunació contra la 
parainfluenza. 
 

    Los perros mayores de tres meses deben estar 
obligatoriamente vacunados contra el moquillo, hepatitis, 
leptospirosis, parvovirosis y rabia. Se recomienda la 
vacunación contra la parainfluenza y la borreliosis. 

      Els gossos majors de tres mesos han d'estar 
obligatòriament vacunats contra el borm, hepatitis, 
leptospirosis, parvovirosis i ràbia. Es recomana la vacunació 
contra la parainfluenza i la borreliosi. 
 

    Los perros no vacunados durante el año podrán ser 
recogidos por los servicios municipales, y a sus dueños 
sancionarlos. 

      Els gossos no vacunats durant l'any podran ser 
arreplegats pels serveis municipals, i als seus amos 
sancionar-los. 
 

    Es aconsejable la vacunación contra la rabia de los gatos. 
 

      És aconsellable la vacunació contra la ràbia dels gats. 

    Cuando se observe en los animales enfermedades 
presumiblemente infectocontagiosas o parasitarias, sus 
propietarios deberán someterlos a control veterinario para 
que reciban oportuno tratamiento sin perjuicio de cumplir las 
medidas de policía sanitaria establecidas o que en cada 
caso dicten las autoridades competentes y la Alcaldía. 

      Quan s'observe en els animals malalties presumiblement 
infectocontagioses o parasitaries, els seus propietaris 
hauran de sotmetre'ls a control veterinari perquè reben 
oportú tractament sense perjudici de complir les mesures de 
policia sanitària establides o que en cada cas dicten les 
autoritats competents i l'alcaldia. 
 

Artículo 8. Animales en viviendas. 
  

  Article 8. Animals en habitatge.  

    La tenencia de animales en viviendas urbanas y otros 
inmuebles, queda condicionada a un alojamiento adecuado, 
a no atentar contra la higiene y la salud pública, a que no 
existan peligros, ni causen molestias a los vecinos o a otras 
personas, que no sean las derivadas de la naturaleza misma 
del animal. El número de animales no puede servir de causa 
o justificación. 
 

      La tinença d'animals en habitatges urbans i altres 
immobles, queda condicionada a un allotjament adequat, a 
no atemptar contra la higiene i la salut pública, al fet que no 
existisquen perills, ni causen molèsties als veïns o a altres 
persones, que no siguen les derivades de la naturalesa 
mateixa de l'animal. El nombre d'animals no pot servir de 
causa o justificació. 

    En ningún caso se permitirán molestias frecuentes de los 
animales de compañía al vecindario (ruido, olores, etc.) 
tomándose las medidas oportunas. 
 

      En cap cas es permetran molèsties freqüents dels animals 
de companyia al veïnat (soroll, olors, etc.) prenent-se les 
mesures oportunes. 

    Se prohíbe la permanencia continuada de los perros y 
gatos en las terrazas de los pisos, balcones, patios de luces 
de los pisos y azotea de los inmuebles, debiendo pasar la 
noche en el interior de la vivienda o en zona de refugio. Los 
propietarios podrán ser denunciados si el perro o gato ladra 
o maúlla de forma continua durante el día o habitualmente 
durante la noche. También podrán serlo si el animal está a 
la intemperie en condiciones climatológicas adversas a su 
propia naturaleza o si su lugar de refugio las empeora. 
Asimismo, podrán serlo en el caso de que el propietario use 
la terraza o balcón o cualquier espacio comunitario interior 
de un edificio para defecar o miccionar el animal. 
 

      Es prohibeix la permanència continuada dels gossos i 
gats en les terrasses dels pisos, balconades, celoberts dels 
pisos i terrat dels immobles, havent de passar la nit a l'interior 
de l'habitatge o en zona de refugi. Els propietaris podran ser 
denunciats si el gos o gat borda o maula de forma contínua 
durant el dia o habitualment durant la nit. També podran ser-
ho si l'animal està a la intempèrie en condicions 
climatològiques adverses a la seua pròpia naturalesa o si el 
seu lloc de refugi les empitjora. Així mateix, podran ser-ho 
en el cas que el propietari use la terrassa o balconada o 
qualsevol espai comunitari interior d'un edifici per a defecar 
o orinar l'animal. 

Artículo 9. Número de animales. 
  

  Article 9. Número d’animals.  

    1. El número de animales que puedan alojarse en cada 
domicilio inmueble podrá limitarse por la autoridad municipal 
en virtud de informes técnicos razonados, atendiendo a las 
características de la vivienda y a la biomasa de los animales 
alojados. 

 

      1. El nombre d'animals que puguen allotjar-se en cada 
domicili immoble podrà limitar-se per l'autoritat municipal en 
virtut d'informes tècnics raonats, tenint en compte les 
característiques de l'habitatge i a la biomassa dels animals 
allotjats. 

    En cualquier caso, cuando se decida por la autoridad 
competente, previo informe de los servicios veterinarios 
competentes, que no es tolerable la estancia de animales en 
una vivienda o local, los dueños de estos deberán proceder 
a su desalojo, y si no lo hicieran voluntariamente después de 
ser requeridos para ello lo harán los servicios municipales a 
cargo de aquellos, sin perjuicio de la exigencia de la 
responsabilidad correspondiente. 
 

      En qualsevol cas, quan es decidisca per l'autoritat 
competent, previ informe dels serveis veterinaris 
competents, que no és tolerable l'estada d'animals en un 
habitatge o local, els amos d'aquests hauran de procedir al 
seu desallotjament, i si no ho feren voluntàriament després 
de ser requerits per a açò ho faran els serveis municipals a 
càrrec d'aquells, sense perjudici de l'exigència de la 
responsabilitat corresponent. 

    Igualmente, el Ayuntamiento, por sí o a través de 
asociaciones de protección y defensa de animales, podrá 
confiscar u ordenar el aislamiento de los animales de 

      Igualment, el mateix Ajuntament, o a través 
d'associacions de protecció i defensa d'animals, podrà 
confiscar o ordenar l'aïllament dels animals de companyia en 
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compañía en casos de malos tratos o tortura o que 
presenten síntomas de agresión física o desnutrición. 
Procederá a la adopción de idénticas medidas cuando se 
hubiera diagnosticado que padecen enfermedades 
transmisibles al hombre u otros animales, sea para 
someterlos a un tratamiento curativo adecuado o para 
sacrificarlos si fuera necesario, previo informe del servicio 
veterinario competente. 

casos de maltractaments o tortura o que presenten 
símptomes d'agressió física o desnutrició. Procedirà a 
l'adopció d'idèntiques mesures quan s'haguera diagnosticat 
que pateixen malalties transmissibles a l'home o altres 
animals, siga per a sotmetre'ls a un tractament curatiu 
adequat o per a sacrificar-los si fora necessari, previ informe 
del servei veterinari competent 

Artículo 10. Utilización de ascensores y elementos 
comunes. 
  

  Article 10. Utilització d’ascensors i elements comuns.  

    La subida o bajada de animales de compañía en los 
ascensores y servicios similares se hará sin coincidir con su 
utilización por otras personas, si éstas así lo exigieran, salvo 
que se trate de perros guía. En todo caso, se respetarán las 
normas internas de convivencia de cada comunidad de 
propietarios. 
 

      La pujada o baixada d'animals de companyia en els 
ascensors i serveis similars es farà sense coincidir amb la 
seua utilització per altres persones, si aquestes així ho 
exigiren, llevat que es tracte de gossos guia. En tot cas, es 
respectaran les normes internes de convivència de cada 
comunitat de propietaris. 

    Cuando los animales de compañía salgan del domicilio, 
en los lugares comunes (escalera, patio, etc.) deberán estar 
en todo momento bajo el control del propietario mediante 
correa o cadena resistente; los peligrosos con el bozal 
puesto. 

      Quan els animals de companyia isquen del domicili, en els 
llocs comuns (escala, pati, etc.) hauran d'estar en tot 
moment sota el control del propietari mitjançant corretja o 
cadena resistent; els perillosos també hauran de portar el 
morrió posat. 
 

Artículo 11. De los perros guarda. 
 

  Article 11. Dels gossos de guarda. 

    Los perros guardianes de solares, obras o de cualquier 
otra propiedad, deberán estar bajo la responsabilidad de sus 
propietarios, en recintos suficientemente seguros e 
inaccesibles para los ciudadanos, donde no puedan causar 
daños a las personas o cosas, y tendrán que avisar de su 
presencia colocando en lugares bien visibles carteles que la 
adviertan. Estos espacios han de estar debidamente 
señalizados con dicha advertencia. 
 

      Els gossos guardians de solars, obres o de qualsevol altra 
propietat, hauran d'estar sota la responsabilitat dels seus 
propietaris, en recintes suficientment segurs i inaccessibles 
per als ciutadans, on no puguen causar danys a les persones 
o coses, i hauran d'avisar de la seua presència col·locant en 
llocs ben visibles cartells que l'advertisquen. Aquests espais 
han d'estar degudament senyalitzats amb aquest 
advertiment. 

    En todo caso, en los espacios abiertos a la intemperie se 
habilitará una caseta o refugio adecuado que proteja al 
animal de la climatología. 
 

      En tot cas, en els espais oberts a la intempèrie s'habilitarà 
una caseta o refugi adequat que protegisca a l'animal de la 
climatologia. 

    Los perros guardianes deberán tener más de seis meses 
de edad, prohibiéndose para tal fin hembra, no podrán estar 
permanentemente atados y, cuando tengan que estar 
atados temporalmente, el medio de sujeción deberá 
permitirles libertad de movimientos. En estos casos se 
dispondrá de un recipiente de fácil alcance y que no pueda 
ser volcado, con agua potable limpia y comida. 
 

      Els gossos guardians hauran de tenir més de sis mesos 
d'edat, prohibint-se per a aquesta finalitat a la femella; a 
més, no podran estar permanentment lligats i, quan hagen 
d'estar lligats temporalment, l’objecte de subjecció haurà de 
permetre'ls llibertat de moviments. En aquests casos es 
disposarà d'un recipient de fàcil abast i que no puga ser 
bolcat, amb aigua potable neta i menjar. 

Artículo 12. Crianza doméstica. 
  

  Article 12. Criança domèstica.  

    La crianza doméstica de perros, gatos, aves de corral, 
conejos, palomos y otros animales análogos en domicilios 
particulares, tanto si es en terrazas, balcones, azoteas o 
patios, está sometida a autorización municipal previa. El 
otorgamiento de la misma queda condicionada al hecho que 
las circunstancias de alojamiento, la adecuación de las 
instalaciones y el número de animales lo permitan, tanto en 
el aspecto higiénico sanitario, como por la inexistencia de 
molestias verificadas y/o peligros para los vecinos, para las 
personas que allí conviven o para otras personas. 
 

      La criança domèstica de gossos, gats, aus de corral, 
conills, coloms i altres animals anàlegs en domicilis 
particulars, tant si és en terrasses, balconades, terrats o 
patis, està sotmesa a autorització municipal prèvia. 
L'atorgament de la mateixa queda condicionada al fet que 
les circumstàncies d'allotjament, l'adequació de les 
instal·lacions i el nombre d'animals ho permeten, tant en 
l'aspecte higiènic sanitari, com per la inexistència de 
molèsties verificades i/o perills per als veïns, per a les 
persones que allí conviuen o per a altres persones. 

Artículo 13. Animales salvajes. 
  

  Article 13. Animals salvatges.  

    La tenencia de animales salvajes, que ya no sean 
cachorros, fuera de los parques zoológicos o áreas 
específicas para ellos, tendrá que ser expresamente 
autorizados de acuerdos con las disposiciones legales 
vigentes y requerirá el cumplimiento de las condiciones de 
seguridad e higiene, como también la total ausencia de 
molestias y peligros. 

      La tinença d'animals salvatges, que ja no siguen cadells, 
fora dels parcs zoològics o àrees específiques per a ells, 
haurà de ser expressament autoritzats d'acords amb les 
disposicions legals vigents i requerirà el compliment de les 
condicions de seguretat i higiene, com també la total 
absència de molèsties i perills. 
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Artículo 14. Donación de perros, gatos y cachorros. 
  

  Article 14. Donació de gossos, gats i cadells.  

    Los propietarios de perros, gatos o los cachorros de éstos 
que no deseen continuar poseyéndolos, podrán donarlos, 
abonando las tasas correspondientes. Para ello deberán 
proceder a tramitar ante el Departamento Municipal 
competente expediente de donación y abonar la 
correspondiente tasa por recogida de animales. 

      Els propietaris de gossos, gats o els cadells d'aquests que 
no desitgen continuar posseint-los, podran donar-los, 
abonant les taxes corresponents. Per a açò hauran de 
procedir a tramitar davant el Departament Municipal 
competent expedient de donació i abonar la corresponent 
taxa per recollida d'animals. 
 

TÍTULO II: DE LOS SERVIICIOS MUNICIPALES 
 

  TÍTOL II: DELS SERVEIS MUNICIPALS 

Artículo 15. Censo municipal. 
  

  Article 15. Cens municipal. 

    El Ayuntamiento creará y mantendrá un censo municipal 
de animales de compañía que permita una fácil identificación 
del animal y de su propietario, contemplando como mínimo 
los datos siguientes: datos personales del propietario, las 
características del animal que hagan posible su 
identificación (la especie, raza y sexo del animal) y el 
sistema de identificación implantado en perros y gatos, el 
lugar habitual de residencia del mismo, especificando si está 
destinado a convivir con los seres humanos o si por el 
contrario tienen finalidades distintas como la guarda, 
protección u otra que se indique. 
 

      L'Ajuntament crearà i mantindrà un cens municipal 
d'animals de companyia que permeta una fàcil identificació 
de l'animal i del seu propietari, contemplant com a mínim les 
dades següents: dades personals del propietari, les 
característiques de l'animal que facen possible la seua 
identificació (l'espècie, raça i sexe de l'animal) i el sistema 
d'identificació implantat en gossos i gats, el lloc habitual de 
residència d’aquest, especificant si està destinat a conviure 
amb els éssers humans o si per contra tenen finalitats 
diferents com la guarda, protecció o una altra que s'indique. 

    Este sistema facilitará el hallazgo e identificación del 
animal, en caso de pérdida, extravío, hurto o también en el 
caso de que cause daño a personas, animales o cosas. 
 

      Aquest sistema facilitarà la troballa i identificació de 
l'animal, en cas de pèrdua, extraviament, furt o també en el 
cas que cause dany a persones, animals o coses 

    La inscripción en el censo tiene una finalidad de control e 
información, sin que derive de la misma obligación 
económica alguna. 
 

      La inscripció en el cens té una finalitat de control i 
informació, sense que derive de la mateixa obligació 
econòmica alguna. 

    Existirá también un Registro de Animales Potencialmente 
Peligrosos clasificados por especies. 
 

      Existirà també un Registre d'Animals Potencialment 
Perillosos classificats per espècies. 

    Las clínicas veterinarias, las asociaciones protectoras y 
de defensa de los animales, los establecimientos de cría y 
venta de animales y, en general, todo profesional o entidad 
legalmente constituida, colaborarán con el Ayuntamiento en 
el censado de los animales que traten, vendan o den. 
 

      Les clíniques veterinàries, les associacions protectores i 
de defensa dels animals, els establiments de cria i venda 
d'animals i, en general, tot professional o entitat legalment 
constituïda, col·laboraran amb l'Ajuntament en el censat dels 
animals que tracten, embenen o donen. 

Artículo 16.  
 

  Article 16.  

    El servicio de vigilancia, inspección, autorización, 
recogida de animales abandonados, así como la tenencia, 
en general de animales de compañía, podrá ser objeto de 
una tasa fiscal 
 

      El servei de vigilància, inspecció, autorització, recollida 
d'animals abandonats, així com la tinença, en general 
d'animals de companyia, podrà ser objecte d'una taxa fiscal 

Artículo 17. Servicio municipal y centro de recogida de 
animales. 
  

  Article 17. Servei municipal i centre d’arreplegada 
d’animals.  

    El Ayuntamiento dispondrá de un servicio, gestionado 
directa o indirectamente, para hacerse cargo de los animales 
abandonados o vagabundos y de aquellos que se 
encuentren muertos en la vía pública, o concertará la 
realización de dicho servicio con asociaciones de protección 
y defensa de los animales o con otras entidades autorizadas 
para tal fin. 
 

      L'Ajuntament disposarà d'un servei, gestionat directament 
o indirecta, per a fer-se càrrec dels animals abandonats o 
rodamons i d'aquells que es troben morts en la via pública, 
o concertarà la realització d'aquest servei amb associacions 
de protecció i defensa dels animals o amb altres entitats 
autoritzades per a tal fi. 

Artículo 18. Ingreso en centro de recogida de animales.    Article 18. Ingrés en centre d’acollida d’animals. 

 
    El Ayuntamiento, previo informe técnico, podrá por razón 
de sanidad animal o salud pública, ordenar el internamiento 
y/o aislamiento de los animales a los que se les hubieses 
diagnosticado una enfermedad transmisible u otra 
enfermedad zoonótica, de especial gravedad para el hombre 

   
    L'Ajuntament, previ informe tècnic, podrà per raó de 
sanitat animal o salut pública, ordenar l'internament i/o 
aïllament dels animals als quals se'ls haguera diagnosticat 
una malaltia transmissible o una altra malaltia zoonòtica, 
d'especial gravetat per a l'home o qualsevol altre animal, per 
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o cualquier otro animal, para su tratamiento curativo o 
sacrificio, sin indemnización alguna, si fuera necesario o 
conveniente. 
 

al seu tractament curatiu o sacrifici, sense cap 
indemnització, si fora necessari o convenient. 

    A estos efectos, se tendrán especialmente en cuenta las 
circunstancias de aquellos animales que presenten claros 
antecedentes de agresividad hacia el entorno humano que 
podrán ser desalojados por la autoridad municipal o 
empresa contratada por el Ayuntamiento a tal fin, según el 
artículo 18 de la Ley 4/1994, sobre protección de animales 
de compañía, tomando como base esta circunstancia. 
 

      A aquests efectes, es tindran especialment en compte les 
circumstàncies d'aquells animals que presenten clars 
antecedents d'agressivitat cap a l'entorn humà que podran 
ser desallotjats per l'autoritat municipal o empresa 
contractada per l'Ajuntament a tal fi, segons l'article 18 de la 
Llei 4/1994, sobre protecció d'animals de companyia, 
prenent com a base aquesta circumstància. 

    Cuando ingrese un animal por mandamiento de las 
autoridades competentes, la orden de ingreso deberá 
precisar el tiempo de retención a que deba ser sometido y la 
causa. Serán responsables del pago de tasas y gastos 
originados, el dueño de los animales y el órgano o autoridad 
que haya ordenado su ingreso 
 

      Quan ingresse un animal per manament de les autoritats 
competents, l'ordre d'ingrés haurà de precisar el temps de 
retenció al fet que haja de ser sotmés i la causa. Seran 
responsables del pagament de taxes i despeses originades, 
l'amo dels animals i l'òrgan o autoritat que haja ordenat el 
seu ingrés. 
 

TÍTULO III: PRESENCIA DE ANIMALES DE COMPAÑÍA 
EN LA VÍA PÚBLICA Y LOCALES DE PÚBLICA 

CONCURRENCIA 
  

  TÍTOL III: PRESÈNCIA D’ANIMALS DE COMPANYIA EN 
LA VIA PÚBLICA I LOCALS DE PÚBLICA 

CONCURRÈNCIA. 

Artículo 19. Condiciones en vía públicas.  
 

  Article 19. Condicions en via pública.  

    1. Todo animal de compañía que circule por la vía pública 
deberá ir acompañado y conducido por una persona. 

      1. Tot animal de companyia que circule per la via pública 
haurà d'anar acompanyat i conduït per una persona. 
 

    2. Los perros deberán ir provistos de collar y conducidos 
con cadena o cordón resistentes. En el collar figurará la 
placa censal municipal. También han de ir provistos de la 
tarjeta sanitaria. 

      2. Els gossos hauran d'anar proveïts de collaret i conduïts 
amb cadena o cordó resistents. En el collar figurarà la placa 
censal municipal. També han d'anar proveïts de la targeta 
sanitària. 
 

    3. Los perros incluidos en los Anexos II y III, deberán ir 
provistos obligatoriamente de un bozal apropiado para la 
tipología racial de cada animal y conducidos y controlados 
con cadena o correa no extensible de menos de dos metros, 
sin que pueda llevarse más de uno de estos perros por 
persona. 
 

      3. Els gossos inclosos en els Annexos II i III, hauran d'anar 
proveïts obligatòriament d'un morrió apropiat per a la 
tipologia racial de cada animal i conduïts i controlats amb 
cadena o corretja no extensible de menys de dos metres, 
sense que puga portar-se més d'un d'aquests gossos per 
persona. 

    Los animales potencialmente peligrosos, que se 
encuentren en una finca, casa de campo, chalet, parcela, 
terraza, patio o cualquier otro lugar delimitado, habrán de 
estar atados, a no ser que se disponga de habitáculo con la 
superficie, altura, y adecuado cerramiento para proteger a 
las personas o animales que accedan o se acerquen a estos 
lugares 

      Els animals potencialment perillosos que es troben en una 
finca, casa de camp, xalet, parcel·la, terrassa, pati o 
qualsevol altre lloc delimitat, hauran d'estar lligats, amb 
l’excepció que es dispose d'habitacle amb la superfície, 
altura, i adequat tancament per a protegir a les persones o 
animals que accedisquen o s'acosten a aquests llocs. 
 

    4. Si por llevar el animal suelto en zona de tráfico se 
produjese un accidente, el propietario o acompañante del 
animal será considerado responsable, tanto si el perjudicado 
es el animal como si lo son terceros. 
 

      4. Si per portar l'animal solt en zona de tràfic es produïra 
un accident, el propietari o acompanyant de l'animal serà 
considerat responsable, tant si el perjudicat és l'animal com 
si ho són tercers. 
 

Artículo 20. Zonas de esparcimiento. 
  

  Article 20. Zones d’esplai.  

    Los perros y otros animales podrán estar sueltos en las 
zonas que autorice o acote el Ayuntamiento, acompañados 
de sus dueños o responsables, siempre y cuando no sean 
agresivos con las personas ni con otros animales. En 
cualquier caso, queda prohibido el acceso de perros y otros 
animales de compañía en aquellos areneros y zonas de 
juegos infantiles que se encuentren en la vía pública. 

      Els gossos i altres animals podran estar solts en les zones 
que autoritze o fite l'Ajuntament, acompanyats dels seus 
amos o responsables, sempre que no siguen agressius amb 
les persones ni amb altres animals. En qualsevol cas, queda 
prohibit l'accés de gossos i altres animals de companyia en 
aquells areners i zones de jocs infantils que es troben en la 
via pública. 
 

Artículo 21. Excrementos de perros, gatos y otros 
animales. 
 

  Article 21. Excrements de gossos, gats i altres animals.  

    1. Como medida higiénica ineludible, las personas que 
conduzcan perros y otros animales impedirán que éstos 
depositen sus excrementos en vías públicas (aceras, 

      1. Com a mesura higiènica ineludible, les persones que 
conduïsquen gossos i altres animals impediran que aquests 
dipositen els seus excrements en vies públiques (voreres, 

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
R

C
P2

LG
N

SG
YP

YM
EM

JD
YC

YS
YQ

J 
| V

er
ifi

ca
ci

ón
: h

ttp
s:

//a
lfa

ra
de

lp
at

ria
rc

a.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 9

 d
e 

17
 



 

10 
 

jardines, paseos, lugares de juego) y, en general, en 
cualquier lugar destinado al tránsito de peatones. Para que 
evacuen dichas deposiciones se utilizarán los mingitorios 
repartidos por la ciudad; en cualquier caso, en las zonas 
donde no exista lugar señalado para ello, deberán llevarlos 
a la calzada junto al bordillo, y lo más próximo posible al 
sumidero o imbornal del alcantarillado o en zonas no 
destinadas al paso de peatones ni a lugares de juegos no 
permitidos. 
 

jardins, passejos, llocs de joc) i, en general, en qualsevol lloc 
destinat al trànsit de vianants. Perquè evacuen aquestes 
deposicions s'utilitzaran els urinaris repartits per la ciutat; en 
qualsevol cas, en les zones on no existisca lloc assenyalat 
per a açò, hauran de portar-los a la calçada al costat de la 
vorada, i el més pròxim possible a l'embornal o embornal del 
clavegueram o en zones no destinades al pas de vianants ni 
a llocs de jocs no permesos. 

    2. En el caso de que los excrementos queden depositados 
en lugares no permitidos (aceras, zona peatonal, etc.), el 
conductor del animal está obligado a recoger y retirarlos, 
incluso debiendo limpiar la parte de la vía pública que 
hubiera sido afectada y depositarlos en contenedores de 
basura, a ser posible en bolsas biodegradables. En caso de 
que se produzca la infracción de esta norma, los agentes de 
la Autoridad municipal podrán requerir al propietario o la 
persona que conduzca al perro para que proceda a retirar 
las mismas, y podrán imponerle la sanción pertinente. 
 

      2. En el cas que els excrements queden dipositats en llocs 
no permesos (voreres, zona per als vianants, etc.), el 
conductor de l'animal està obligat a arreplegar i retirar-los, 
fins i tot havent de netejar la part de la via pública que 
haguera sigut afectada i dipositar-los en contenidors de 
brossa, si pot ser en borses biodegradables. En cas que es 
produïsca la infracció d'aquesta norma, els agents de 
l'Autoritat municipal podran requerir al propietari o la persona 
que conduïsca al gos perquè procedisca a retirar les 
mateixes, i podran imposar-li la sanció pertinent. 

    3. Las personas propietarias, poseedoras o portadoras de 
los animales de compañía deberán llevar al animal a orinar 
a zonas habilitadas a tal fin o en calzada junto al bordillo o 
imbornales de la red de alcantarillado. Queda expresamente 
prohibido que los animales orinen sobre zonas ajardinadas, 
mobiliario urbano, tales como bancos, señales, bolardos, 
papeleras, contenedores de basura o reciclaje, farolas, 
espacios publicitarios comunes, semáforos, buzones, 
elementos decorativos, elementos conmemorativos, 
esculturas, cajetines de control de tráfico, cajetines de 
alumbrado público o privado o de suministro de agua, 
dispensadores de billetes o entradas, mupis, dispensadores 
de bolsas, marquesinas de paradas de bus, juegos 
infantiles, aparatos de gimnasia para adultos, fuentes y 
surtidores, también sobre cualquier elemento que se halle 
provisionalmente en la vía pública (como vallas, escenarios, 
sillas, altavoces, mesas, etc.), vehículos, fachadas, 
esquinas, soportales y cualesquiera otros elementos de las 
edificaciones públicas y privadas. 
 

      3. Les persones propietàries, posseïdores o portadores 
dels animals de companyia hauran de portar a l'animal a 
orinar a zones habilitades per a aquesta finalitat o en calçada 
al costat de la vorada o embornals de la xarxa de 
clavegueram. Queda expressament prohibit que els animals 
orinen sobre zones enjardinades, mobiliari urbà, tals com a 
bancs, senyals, pilons, papereres, contenidors de brossa o 
reciclatge, fanals, espais publicitaris comuns, semàfors, 
bústies, elements decoratius, elements commemoratius, 
escultures, caixetins de control de tràfic, caixetins 
d'enllumenat públic o privat o de subministrament d'aigua, 
dispensadores de bitllets o entrades, mupis, dispensadores 
de borses, marquesines de parades de bus, jocs infantils, 
aparells de gimnàstica per a adults, fonts i sortidors, també 
sobre qualsevol element que es trobe provisionalment en la 
via pública (com a tanques, escenaris, cadires, altaveus, 
taules, etc.), vehicles, façanes, cantonades, porxades i 
qualssevol altres elements de les edificacions públiques i 
privades. 

    4. Para el cumplimiento de las obligaciones contenidas en 
los párrafos anteriores, deberán disponer en todo momento 
de los materiales o utillajes necesarios al efecto (bolsas de 
plástico, recogedores, etc.). Especialmente, deberán 
disponer de un recipiente con agua para diluir la orina que 
los animales hayan depositado, en casos de urgencia o 
impedimento, en los elementos mencionados 
anteriormente”. 
 

      4. Per al compliment de les obligacions contingudes en els 
paràgrafs anteriors, hauran de disposar en tot moment dels 
materials o utillatges necessaris a aquest efecte (bosses de 
plàstic, regidors , etc.). Especialment, hauran de disposar 
d'un recipient amb aigua per a diluir l'orina que els animals 
hagen dipositat, en casos d'urgència o impediment, en els 
elements esmentats anteriorment”. 

Artículo 22. Perros guía o lazarillos. 
  

  Article 22. Gossos guia o pigalls.  

    Los perros guías de los invidentes, de conformidad con lo 
dispuesto en el Real Decreto 3250/1983, de 7 de diciembre, 
podrán viajar en todos los medios de transporte público 
urbano y tener acceso a los locales, lugares y espectáculos 
públicos sin pago de suplementos, cuando acompañen al 
invidente, al que sirven de lazarillo, siempre que cumplan lo 
establecido en el mismo, especialmente respecto al 
distintivo oficial, o, durante el período de adiestramiento, 
acreditando debidamente este extremo. 

      Els gossos pigalls dels invidents, de conformitat amb el 
que es disposa en el Reial Decret 3250/1983, de 7 de 
desembre, podran viatjar en tots els mitjans de transport 
públic urbà i tenir accés als locals, llocs i espectacles públics 
sense pagament de suplements, quan acompanyen a 
l'invident, al que serveixen de guia, sempre que complisquen 
l'establit en el mateix, especialment respecte al distintiu 
oficial, o, durant el període d'ensinistrament, acreditant 
degudament aquest extrem. 
 

Artículo 23. Locales de alimentación. 
  

  Article 23. Locals d’alimentació. 

    1. Con la salvedad expuesta para los perros lazarillos, 
queda prohibida la entrada de perros, gatos y otros animales 
en toda clase de locales destinados a fabricación, venta, 
almacenamiento, transporte o manipulación de alimentos. 
Estos establecimientos, si disponen de un espacio exterior o 

      1. Amb l'excepció exposada per als gossos guia, queda 
prohibida l'entrada de gossos, gats i altres animals en tota 
classe de locals destinats a fabricació, venda, 
emmagatzematge, transport o manipulació d'aliments. 
Aquests establiments, si disposen d'un espai exterior o 
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interior adecuado, podrán colocar algún dispositivo con 
anillas que permita dejar sujetos a los animales mientras se 
hacen las compras. 

 

interior adequat, podran col·locar algun dispositiu amb 
anelles que permeta deixar subjectes als animals mentre es 
fan les compres. 

    2. Los perros de guarda de estos establecimientos, sólo 
podrán entrar en las zonas donde estén los alimentos, en los 
casos estrictamente necesarios y acompañados por el 
personal de seguridad que, al tiempo que realiza su trabajo, 
velará por las condiciones higiénicas de estas zonas. 

      2. Els gossos de guarda d'aquests establiments, només 
podran entrar en les zones on estiguen els aliments, en els 
casos estrictament necessaris i acompanyats pel personal 
de seguretat que, al mateix temps que realitza el seu treball, 
vetlarà per les condicions higièniques d'aquestes zones. 
 

Artículo 24. Establecimientos públicos. 
  

  Article 24. Establiments públics. 

    Con la salvedad expuesta para los perros guía, los 
propietarios de establecimientos públicos de toda clase, 
como son hoteles, pensiones, restaurantes, bares, 
cafeterías y similares, según su criterio, podrán prohibir la 
entrada y permanencia de perros, gatos y otros animales en 
sus establecimientos, señalando visiblemente a la entrada 
tal prohibición. Teniendo su autorización, para la entrada y 
permanencia, se exigirá que los animales estén 
debidamente identificados y, que los perros tengan el bozal 
colocado y vayan cogidos con una correa o cadena. 
 

      Amb l'excepció exposada per als gossos guia, els 
propietaris d'establiments públics de tota classe, com són 
hotels, pensions, restaurants, bars, cafeteries i similars, 
segons el seu criteri, podran prohibir l'entrada i permanència 
de gossos, gats i altres animals en els seus establiments, 
assenyalant visiblement a l'entrada tal prohibició. Tenint la 
seua autorització, per a l'entrada i permanència, s'exigirà 
que els animals estiguen degudament identificats i, que els 
gossos tinguen el morrió col·locat i vagen agafats amb una 
corretja o cadena. 

Artículo 25. Locales de espectáculos. 
  

  Article 25. Locals d’espectacle.  

    Con la salvedad expuesta para los perros guías, queda 
expresamente prohibida la entrada y permanencia de 
animales en locales de espectáculos públicos, deportivos y 
culturales, salvo aquéllos en que, por la especial naturaleza 
de los mismos éstos sean imprescindibles.  
 
    Igualmente, se prohíbe la circulación o permanencia de 
perros, gatos y otros animales en la piscina pública durante 
la temporada de baños. 
 

      Amb l'excepció exposada per als gossos guia, queda 
expressament prohibida l'entrada i permanència d'animals 
en locals d'espectacles públics, esportius i culturals, excepte 
aquells en què, per l'especial naturalesa dels mateixos 
aquests siguen imprescindibles.  
 
    Igualment, es prohibeix la circulació o permanència de 
gossos, gats i altres animals en la piscina pública durant la 
temporada de banys. 

Artículo 26. Tenencia de animales. 
  

  Article 26. Tinença d’animals.  

    La tenencia de animales salvajes queda prohibida a 
excepción de los cachorros en adopción provisional, cuya 
tenencia habrá de ser expresamente autorizada y requerirá 
el cumplimiento de las condiciones de seguridad, higiene y 
total ausencia de molestias y peligros. En el supuesto de la 
tenencia de especies protegidas o de animales no 
domésticos, la autoridad municipal podrá decretar el 
decomiso de los mismos 
 

      La tinença d'animals salvatges queda prohibida a 
excepció dels cadells en adopció provisional, la tinença de 
la qual haurà de ser expressament autoritzada i requerirà el 
compliment de les condicions de seguretat, higiene i total 
absència de molèsties i perills. En el supòsit de la tinença 
d'espècies protegides o d'animals no domèstics, l'autoritat 
municipal podrà decretar el decomís d’aquests. 

Artículo 27. Exposición de animales salvajes. 
  

  Article 27. Exposició d’animals salvatges. 

    La exposición ocasional de algún animal de la fauna 
salvaje en locales públicos y/o privados deberá ser 
expresamente autorizada y requerirá el cumplimiento de las 
debidas condiciones de seguridad, higiene y total ausencia 
de molestias y peligros. Por otra parte, los propietarios del 
animal deberán estar en posesión de la documentación 
específica 
 

      L'exposició ocasional d'algun animal de la fauna salvatge 
en locals públics i/o privats haurà de ser expressament 
autoritzada i requerirà el compliment de les degudes 
condicions de seguretat, higiene i total absència de 
molèsties i perills. D'altra banda, els propietaris de l'animal 
hauran d'estar en possessió de la documentació específica. 

Artículo 28. Prohibiciones. 
  

  Article 28. Prohibicions.  

    Se prohíbe dar de comer a los gatos, palomas y otros 
pájaros, y a cualquier otro animal que viva en libertad en la 
ciudad, excepto que la Alcaldía, con previa audiencia de las 
entidades interesadas, autorice expresamente qué animales 
y en qué circunstancias pueden ser alimentados por los 
ciudadanos en los espacios públicos. 

      Es prohibeix donar menjar als gats, colomes i altres ocells, 
i a qualsevol altre animal que visca en llibertat en la ciutat, 
excepte que l'Alcaldia, amb prèvia audiència de les entitats 
interessades, autoritze expressament quins animals i en 
quines circumstàncies poden ser alimentats pels ciutadans 
en els espais públics. 
 

Artículo 29. Transporte de animales en transporte 
privado.  
 

  Article 29. Transport d’animals en transport privat.  
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    El transporte de animales en vehículos particulares se 
efectuará de forma que no pueda ser perturbada la acción 
del conductor, se comprometa la seguridad del tráfico o les 
suponga condiciones inadecuadas desde el punto de vista 
etológico o fisiológico. Deberán ir alojados en la parte trasera 
del vehículo evitando molestar al conductor. 

      El transport d'animals en vehicles particulars s'efectuarà 
de manera que no puga ser pertorbada l'acció del conductor, 
es comprometa la seguretat del tràfic o els supose 
condicions inadequades des del punt de vista etològic o 
fisiològic. Hauran d'anar allotjats en la part posterior del 
vehicle evitant molestar al conductor. 

Si el conductor de un vehículo atropella a un animal, tendrá 
la obligación de comunicarlo inmediatamente a las 
autoridades municipales, o bien por sus propios medios, 
trasladarlo a la clínica veterinaria más cercana, si el 
propietario del animal, en caso de haberlo, no se encuentra 
en el lugar del accidente. 
 

  Si el conductor d'un vehicle atropella a un animal, tindrà 
l'obligació de comunicar-ho immediatament a les autoritats 
municipals, o bé pels seus propis mitjans, traslladar-ho a la 
clínica veterinària més propera, si el propietari de l'animal, 
en cas d'haver-ho, no es troba en el lloc de l'accident. 

Artículo 30. Traslado de animales en transporte público. 
  

  Article 30. Trasllat d’animals en transport públic. 

    1. Los perros guía y los de seguridad podrán circular 
libremente en los transportes públicos urbanos, siempre que 
vayan acompañados por su dueño o agente de seguridad y 
gocen de las condiciones higiénico-sanitarias y de seguridad 
que prevé la Ordenanza. 

      1. Els gossos guia i els de seguretat podran circular 
lliurement en els transports públics urbans, sempre que 
vagen acompanyats pel seu amo o agent de seguretat i 
gaudisquen de les condicions higiènic-sanitàries i de 
seguretat que preveu l'Ordenança. 
 

    2. Con la salvedad expuesta en el párrafo anterior, los 
conductores o encargados de los medios de transporte 
público, podrán prohibir el traslado de animales cuando 
consideren que pueden ocasionar molestias al resto de los 
pasajeros. También podrán indicar un lugar determinado en 
el vehículo para el acomodo del animal, siempre que exista 
lugar específico destinado para su transporte. En todo caso, 
podrán ser trasladados en transporte público todos aquellos 
animales pequeños que viajen dentro de cestas, bolsas, 
jaulas o recipientes, en las condiciones de higiene y 
seguridad oportunas y con la documentación 
correspondiente. 

      2. Amb l'excepció exposada en el paràgraf anterior, els 
conductors o encarregats dels mitjans de transport públic, 
podran prohibir el trasllat d'animals quan consideren que 
poden ocasionar molèsties a la resta dels passatgers. 
També podran indicar un lloc determinat en el vehicle per a 
l'acomodament de l'animal, sempre que existisca lloc 
específic destinat per al seu transport. En tot cas, podran ser 
traslladats en transport públic tots aquells animals xicotets 
que viatgen dins de cistelles, borses, gàbies o recipients, en 
les condicions d'higiene i seguretat oportunes i amb la 
documentació corresponent. 
 

    3. La admisión de animales de pequeño tamaño en los 
taxis quedará al arbitrio de su titular y siempre condicionada 
a que sean sostenidos por sus dueños de forma que no 
ocupen los asientos. 

      3. L'admissió d'animals de petita grandària en els taxis 
quedarà a l'arbitri del seu titular i sempre condicionada al fet 
que siguen sostinguts pels seus amos de manera que no 
ocupen els seients. 
 

TÍTULO IV: DE LAS AGRESIONES   TÍTOL IV: DE LES AGRESSIONS 

Artículo 31. 
  

  Article 31. 

    1. El propietario o poseedor de un animal agresor, tendrá 
la obligación de comunicarlo a los servicios sanitarios 
competentes en el plazo de veinticuatro horas, al objeto de 
efectuar el control sanitario del mismo, así como facilitar los 
datos correspondientes del animal agresor y de la persona 
agredida a esta como a sus representantes legales o a las 
autoridades competentes. 

 

      1. El propietari o posseïdor d'un animal agressor, tindrà 
l'obligació de comunicar-ho als serveis sanitaris competents 
en el termini de vint-i-quatre hores, a fi d'efectuar el control 
sanitari d’aquests, així com facilitar les dades corresponents 
de l'animal agressor i de la persona agredida a aquesta com 
als seus representants legals o a les autoritats competents. 

    2. Transcurridas setenta y dos horas desde la notificación 
oficial al propietario sin que se haya cumplido los dispuesto 
anteriormente, la Autoridad Municipal, adoptará las medidas 
oportunas e iniciará los trámites procedentes para llevar a 
efecto el internamiento del animal, así como para exigir las 
responsabilidades a que hubiese lugar. 
 

      2. Transcorregudes setanta-dues hores des de la 
notificació oficial al propietari sense que s'haja complit tot 
allò disposat anteriorment, l'Autoritat Municipal, adoptarà les 
mesures oportunes i iniciarà els tràmits procedents per a 
portar a efecte l'internament de l'animal, així com per a exigir 
les responsabilitats al fet que pertocara. 

    3. Los animales que hayan causado lesiones a una 
persona o a otro animal, así como los mordidos o 
sospechosos de padecer rabia, deberán ser sometidos a 
control veterinario oficial en el Centro de Acogida, en cuyas 
dependencias quedarán internados el tiempo que 
recomiende el veterinario oficial. 
 

      3. Els animals que hagen causat lesions a una persona o 
a un altre animal, així com els mossegats o sospitosos de 
patir ràbia, hauran de ser sotmesos a control veterinari oficial 
en el Centre d'Acolliment, en les dependències del qual 
quedaran internats el temps que recomane el veterinari 
oficial. 

    4. A petición del propietario y previo informe favorable del 
veterinario oficial, la observación del animal podrá realizarse 
en el domicilio del dueño, siempre que el animal esté 
debidamente documentado. 
 

      4. A petició del propietari i previ informe favorable del 
veterinari oficial, l'observació de l'animal podrà realitzar-se 
en el domicili de l'amo, sempre que l'animal estiga 
degudament documentat. 
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    5. Los gastos que se originen por la retención y control de 
los animales serán satisfechos por su propietario. 
 

      5. Les despeses que s'originen per la retenció i control 
dels animals seran satisfets pel seu propietari. 

    6. Si el animal agresor fuera de los llamados 
abandonados, el Servicio de Recogida Municipal o las 
personas agredidas si pudiesen realizarlo, procederá a su 
captura e internamiento en el propio servicio de Recogida 
Municipal a los fines indicados. 

      6. Si l'animal agressor fora dels anomenats abandonats, 
el Servei de Recollida Municipal o les persones agredides si 
pogueren realitzar-ho, procedirà a la seua captura i 
internament en el mateix servei de Recollida Municipal a les 
finalitats indicades. 
 

TÍTULO V: DEL ABANDONO Y LOS CENTRO DE 
RECOGIDA DE ANIMALES DE COMPAÑÍA. 

  

  TÍTOL V: DE L’ABANDONAMENT I ELS CENTRES DE 
RECOLLIA D’ANIMALS DE COMPANYIA. 

Artículo 32.  
 

  Article 32.  

    1. Los animales aparentemente abandonados o 
vagabundos deberán ser recogidos y conducidos al centro 
de recogida o al servicio establecido al efecto, donde serán 
retenidos hasta ser recuperados o cedidos. En caso de que 
generasen problemas de salud o peligro público, podrían ser 
sacrificados. Los animales silvestres autóctonos 
catalogados que se encuentren abandonados, serán 
entregados a la mayor brevedad posible, a los Servicios 
Territoriales de la Conselleria de Medio Ambiente. Los 
animales silvestres alóctonos, en caso de tener 
identificación se comprobará la legalidad de su posesión 
antes de su entrega. En el caso de no tener identificación o 
de comprobarse la ilegalidad de su posesión, serán 
entregados a los Servicios Territoriales de la Conselleria de 
Medio Ambiente. 
 

      1. Els animals aparentment abandonats o rodamons 
hauran de ser arreplegats i conduïts al centre de recollida o 
al servei establit a aquest efecte, on seran retinguts fins a 
ser recuperats o cedits. En cas que generaren problemes de 
salut o perill públic, podrien ser sacrificats. Els animals 
silvestres autòctons catalogats que es troben abandonats, 
seran lliurats com més prompte millor, als Serveis Territorials 
de la Conselleria de Medi ambient. Els animals silvestres 
al·lòctons, en cas de tenir identificació es comprovarà la 
legalitat de la seua possessió abans del seu lliurament. En 
el cas de no tenir identificació o de comprovar-se la 
il·legalitat de la seua possessió, seran lliurats als Serveis 
Territorials de la Conselleria de Medi ambient. 

Artículo 33. Establecimientos zoológicos. 
  

  Article 33. Establiments zoològics.  

    Los establecimientos de tratamiento, cuidado, 
compraventa o alojamiento de animales dispondrán 
obligatoriamente de salas de espera con el fin de que éstos 
no permanezcan en la vía pública, ni en las escaleras, 
portales, etc., antes de entrar en los citados 
establecimientos, siendo responsables sus titulares de la 
limpieza de todas las suciedades originadas dentro o fuera 
del local por los animales que accedan al mismo. 
 

      Els establiments de tractament, cura, compravenda o 
allotjament d'animals disposaran obligatòriament de sales 
d'espera amb la finalitat que aquests no romanguen en la via 
pública, ni en les escales, portals, etc., abans d'entrar en els 
citats establiments, sent responsables els seus titulars de la 
neteja de totes les brutícies originades dins o fora del local 
pels animals que accedisquen al mateix. 

Artículo 34. De los animales potencialmente peligrosos. 
  

  Article 34. Dels animals potencialment perillosos.  

    De conformidad con el Decreto 145/2000, de 26 de 
septiembre, tendrán la consideración de animales 
potencialmente peligrosos, los incluidos en los anexos I y II 
que a continuación se relacionan: 
 

      De conformitat amb el Decret 145/2000, de 26 de 
setembre, tindran la consideració d'animals potencialment 
perillosos, els inclosos en els annexos I i II que a continuació 
es relacionen: 

ANEXO I   ANNEX I 

ANIMALES DE LA FAUNA SALVAJE:   ANIMALS DE LA FAUNA SALVATGE: 

    • Clase de los reptiles: cocodrilos, saurios, ofidios y 
tortugas de más de 10 kg 
    • Artrópodos y peces: aquellos cuya inoculación de 
veneno precise de hospitalización del agredido, siendo el 
agredido una persona no alérgica al tóxico. 
    • Mamíferos: aquellos que superen los 10 kg en estado 
adulto. 
 

      • Classe dels rèptils: cocodrils, saures, ofidis i tortugues 
de més de 10 kg 
    • Artròpodes i peixos: aquells la inoculació dels quals de 
verí requerisca d'hospitalització de l'agredit, sent l'agredit 
una persona no al·lèrgica al tòxic. 
    • Mamífers: aquells que superen els 10 kg en estat adult. 

ANEXO II   ANNEX I 

Animales de la especie canina con más de tres meses de 
edad:  

  Animals de l’espècie canina amb més de tres mesos d’edat: 

    a) Razas: American Staffordshire Terrier, Tosa Inu 
(japonés), Starffordshire Bull Terrier, Dogo Argentino, Perro 
de Presa Mallorquín, Doberman, Fila Brasileño, Mastín 
napolitano, Perro de Presa Canario, Bull Terrier, Bullmastiff, 
Dogo de Burdeos, American Pitbull Terrier, Rottweiler, Akita 

      a) Races: American Staffordshire Terrier, Tussa Inu 
(japonès), Starffordshire Bull Terrier, Dogo Argentí, Gos de 
Presa Mallorquí, Doberman, Fila Brasiler, Mastín napolità, 
Gos de Presa Canari, Bull Terrier, Bullmastiff, Dogo de 
Bordeus, American Pitbull Terrier, Rottweiler, Akita inu i 
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inu y cruces de los anteriores entre ellos o con otras razas 
obteniendo una tipología similar a alguna de estas razas. 
    b) Animales agresivos que hayan mordido a personas o 
animales y cuya agresión ha sido notificada o pueda ser 
demostrada. 
    c) Perros adiestrados para el ataque. 

creus dels anteriors entre ells o amb altres races obtenint 
una tipologia similar a alguna d'aquestes races. 
    b) Animals agressius que hagen mossegat a persones o 
animals i l'agressió dels quals ha sigut notificada o puga ser 
demostrada. 
    c) Gossos ensinistrats per a l'atac. 
 

Los perros incluidos en los grupos b y c, que no pertenezcan 
a las razas del grupo a, perderán la condición de agresivos 
tras un periodo de adiestramiento, acreditado 
posteriormente mediante un certificado expedido por un 
veterinario habilitado. 
 

  Els gossos inclosos en els grups b i c, que no pertanguen a 
les races del grup a, perdran la condició d'agressius després 
d'un període d'ensinistrament, acreditat posteriorment 
mitjançant un certificat expedit per un veterinari habilitat. 

ANEXO III   ANNEX III 

Los perros afectados por la presente disposición tienen 
todas o la mayoría de las características siguientes: 
 

  Els gossos afectats per la present disposició tenen totes o la 
majoria de les característiques següents: 

    a) Fuerte musculatura, aspecto poderoso, robusto, 
configuración atlética, agilidad, vigor y resistencia. 
    b) Marcado carácter y gran valor. 
    c) Pelo corto. 
    d) Perímetro torácico comprendido entre 60 y 80 
centímetros, altura a la cruz entre 50 y 70 centímetros y peso 
superior a 20 kg. 
    e) Cabeza voluminosa, cuboide, robusta, con cráneo 
ancho y grande y mejillas musculosas y abombadas. 
Mandíbulas grandes y fuertes, boca robusta, ancha y 
profunda. 
    f) Cuello ancho, musculoso y corto. 
    g) Pecho macizo, ancho, grande, profundo, costillas 
arqueadas y lomo musculado y corto. 
    h) Extremidades anteriores paralelas, rectas y robustas y 
extremidades posteriores muy musculosas, con patas 
relativamente largas formando un ángulo moderado. 

      a) Forta musculatura, aspecte poderós, robust, 
configuració atlètica, agilitat, vigor i resistència. 
    b) Marcat caràcter i gran valor. 
    c) Pèl curt. 
    d) Perímetre toràcic comprés entre 60 i 80 centímetres, 
altura a la creu entre 50 i 70 centímetres i pes superior a 20 
kg. 
    e) Cap voluminós, cuboide, robusta, amb crani ample i 
gran i galtes musculoses i bombades. Mandíbules grans i 
fortes, boca robusta, ampla i profunda. 
    f) Coll ample, musculós i curt. 
    g) Pit massís, ample, gran, profund, costelles arquejades 
i llom musculat i curt. 
 
    h)Extremitats anteriors paral·leles, rectes i robustes i 
extremitats posteriors molt musculoses, amb potes 
relativament llargues formant un angle moderat. 
 

Artículo 35. Sobre determinadas razas de perros 
peligrosos o agresivos. 
 

  Article 35. Sobre determinades races de gossos 
perillosos o agressius.  

    1. El Ayuntamiento elaborará un registro específico de 
determinadas razas en función de sus características 
especiales de agresividad o peligrosidad. El Ayuntamiento 
establecerá qué razas quedan comprendidas en el registro 
específico. 

 

      1. L'Ajuntament elaborarà un registre específic de 
determinades races en funció de les seues característiques 
especials d'agressivitat o perillositat. L'Ajuntament establirà 
quines races queden compreses en el registre específic. 

    2. Los veterinarios clínicos de la ciudad tienen la 
obligación de notificar a la Administración municipal los 
casos que hayan atendido consistentes en lesiones y 
traumatismos producidos por agresiones entre perros. Esta 
obligación es complementaria de acuerdo con el sistema de 
notificaciones que establezca la Administración municipal. 
 

      2. Els veterinaris clínics de la ciutat tenen l'obligació de 
notificar a l'Administració municipal els casos que hagen 
atés consistents en lesions i traumatismes produïts per 
agressions entre gossos. Aquesta obligació és 
complementària d'acord amb el sistema de notificacions que 
establisca l'Administració municipal. 

    3. Los núcleos zoológicos de la ciudad quedan obligados 
a declarar al municipio los datos de identificación de las 
razas de perros, incluido en el anexo II, una vez realizada la 
transacción comercial. 
 

      3. Els nuclis zoològics de la ciutat queden obligats a 
declarar al municipi les dades d'identificació de les races de 
gossos, inclòs en l'annex II, una vegada realitzada la 
transacció comercial. 

    4. Los criadores, adiestradores y comerciantes de 
animales potencialmente peligrosos habrán de disponer de 
instalaciones y medios adecuados para su tenencia. 
 

      4. Els criadors, ensinistradors i comerciants d'animals 
potencialment perillosos hauran de disposar d'instal·lacions 
i mitjans adequats per a la seua tinença. 

TÍTULO VI: INFRACCIONES Y SANCIONES 
 

  TÍTOL VI: INFRACCIONS I SANCIONS 

Artículo 36. Infracciones y sanciones. 
  

  Article 36. Infraccions i sancions.  

    Las infracciones de las normas de esta Ordenanza serán 
sancionadas por la Alcaldía-Presidencia, previa incoación 
del oportuno expediente sancionador, que se tramitará 
conforme a los dispuesto en las Leyes 39 y 40/2015, de 1 

      Les infraccions de les normes d'aquesta Ordenança seran 
sancionades per l'Alcaldia-Presidència, prèvia incoació de 
l'oportú expedient sancionador, que es tramitarà conforme a 
allò disposat en les Lleis 39 i 40/2015, d'1 d'octubre, i la 
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de octubre, y cuya gradación tendrá en cuenta las 
circunstancias que concurran en cada caso, todo ello sin 
perjuicio de que, si estas pudieran ser constitutivas de 
delito o falta, se dé traslado inmediato de los hechos al 
órgano jurisdiccional competente. 
 
 

gradació del qual tindrà en compte les circumstàncies que 
concórreguen en cada cas, tot açò sense perjudici que, si 
aquestes pogueren ser constitutives de delicte o falta, es 
done trasllat immediat dels fets a l'òrgan jurisdiccional 
competent. 
 

Artículo 37. Clasificación de infracciones.  
 

  Article 37. Classificació de les infraccions.  

    1. Las infracciones a esta Ordenanza se clasifican en 
leves, graves y muy graves. 

      1. Les infraccions a aquesta Ordenança es classifiquen en 
lleus, greus i molt greus. 
 

    2. Tendrán la consideración de infracciones muy graves:       2. Tindran la consideració d'infraccions molt greus: 

a) El sacrificio de los animales con sufrimientos físicos 
o psíquicos, sin necesidad o causa justificada. 

b) Los malos tratos y agresiones físicas o psíquicas a 
los animales. 

c) El abandono de los animales. 
d) La filmación de escenas que comporten crueldad, 

maltrato o padecimiento de animales, así como la 
práctica de mutilaciones y esterilización sin control 
veterinario. 

e) La venta ambulante de animales, así como la cría y 
comercialización sin licencia. 

f) Suministro de drogas, fármacos o alimentos que 
contengan sustancias que puedan ocasionarles 
sufrimientos o graves trastornos que alteren el 
desarrollo fisiológico natural o la muerte, excepto las 
controladas por veterinarios. 

g) El incumplimiento de los arts. 4, 5 y 6 de la presente 
Ordenanza. 

h) La utilización de animales de compañía y peligrosos 
en espectáculos, peleas, fiestas populares y otras 
actividades que indiquen crueldad y maltrato, 
pudiendo ocasionarle la muerte, sufrimiento o 
hacerles sujetos de tratos antinaturales o vejatorios. 

i) Las previstas en el art. 13, apartado 1, de la Ley 
50/99, de 23 de diciembre, sobre el régimen jurídico 
de la tenencia de animales, potencialmente 
peligrosos. 

j) La reincidencia en una infracción grave. 
 

  a) El sacrifici dels animals amb sofriments físics o 
psíquics, sense necessitat o causa justificada. 

b) Els maltractaments i agressions físiques o 
psíquiques als animals. 

c) L'abandó dels animals. 
d) La filmació d'escenes que comporten crueltat, 

maltractament o patiment d'animals, així com la 
pràctica de mutilacions i esterilització sense control 
veterinari. 

e) La venda ambulant d'animals, així com la cria i 
comercialització sense llicència. 

f) Subministrament de drogues, fàrmacs o aliments 
que continguen substàncies que puguen ocasionar-
los sofriments o greus trastorns que alteren el 
desenvolupament fisiològic natural o la mort, 
excepte les controlades per veterinaris. 

g) L'incompliment dels arts. 4, 5 i 6 de la present 
Ordenança. 

h) La utilització d'animals de companyia i perillosos en 
espectacles, baralles, festes populars i altres 
activitats que indiquen crueltat i maltractament, 
podent ocasionar-li la mort, sofriment o fer-los 
subjectes de tractes antinaturals o vexatoris. 

i) Les previstes en l'art. 13, apartat 1, de la Llei 50/99, 
de 23 de desembre, sobre el règim jurídic de la 
tinença d'animals, potencialment perillosos. 

 
j) La reincidència en una infracció greu. 

 

    3. Tendrán la consideración de infracciones graves:       3. Tindran la consideració d’infraccions greus:  

a) Las previstas en el art. 13, apartado 2, de la Ley 
50/99, de 23 de diciembre, sobre el régimen jurídico 
de la tenencia de animales, potencialmente 
peligrosos. 

b) La donación de animales como premio, reclamo 
publicitario, recompensa o regalo de compensación 
por otras adquisiciones de naturaleza distinta a la 
transacción onerosa de animales. 

c) El mantenimiento de los animales sin alimentación 
necesaria o en instalaciones indebidas desde el 
punto de vista higiénico-sanitario, en atención a las 
necesidades etológicas según raza y especie. 

d) La no vacunación o la no-realización de tratamientos 
obligatorios sanitarios. 

e) El incumplimiento por parte de los establecimientos 
para el mantenimiento temporal de animales, cría o 
venta de los mimos de cualquiera de los requisitos o 
condiciones establecidas por la presente Ordenanza. 

f) La filmación de escenas con animales que simulen 
crueldad, maltrato o sufrimiento sin autorización 
previa del órgano competente de la Comunidad 
Autónoma Valenciana. 

g) El incumplimiento de la obligación de identificar a los 
animales de acuerdo con el art. 5 de la presente 
Ordenanza. 

  a) Les previstes en l'art. 13, apartat 2, de la Llei 50/99, 
de 23 de desembre, sobre el règim jurídic de la 
tinença d'animals, potencialment perillosos. 
 

b) La donació d'animals com a premi, reclam 
publicitari, recompensa o regal de compensació per 
altres adquisicions de naturalesa diferent de la 
transacció onerosa d'animals. 

c) El manteniment dels animals sense alimentació 
necessària o en instal·lacions indegudes des del 
punt de vista higiènic-sanitari, en atenció a les 
necessitats etològiques segons raça i espècie. 

d) La no vacunació o la no-realització de tractaments 
obligatoris sanitaris. 

e) L'incompliment per part dels establiments per al 
manteniment temporal d'animals, cria o venda de 
les manyagues de qualsevol dels requisits o 
condicions establides per la present Ordenança. 

f) La filmació d'escenes amb animals que simulen 
crueltat, maltractament o sofriment sense 
autorització prèvia de l'òrgan competent de la 
Comunitat Valenciana. 

g) L'incompliment de l'obligació d'identificar als 
animals d'acord amb l'art. 5 de la present 
Ordenança. 
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h) La reincidencia en una infracción leve. 
 

h) La reincidència en una infracció lleu. 

    4. Tendrán la consideración de infracciones leves 
cualquier infracción a la presente Ordenanza que no esté 
calificada como grave o muy grave, así como las previstas 
en el apartado 4º de la Ley 50/99, de 23 de diciembre, sobre 
el régimen jurídico de la tenencia de animales, 
potencialmente peligrosos. 
 

      4. Tindran la consideració d'infraccions lleus qualsevol 
infracció a la present Ordenança que no estiga qualificada 
de greu o molt greu, així com les previstes en l'apartat 4º de 
la Llei 50/99, de 23 de desembre, sobre el règim jurídic de la 
tinença d'animals, potencialment perillosos. 

En especial, se consideran infracciones leves las siguientes:   Especialment, es consideren infraccions lleus les següents: 

a) No impedir que los animales de compañía defequen 
u orinen en lugares o espacios no permitidos. 

b) No cumplir las normas contenidas en la presente 
ordenanza respecto de la recogida de restos de los 
animales o de la limpieza de la zona afectada y no 
adoptar cuantas medidas resulten necesarias para 
impedir que los animales de compañía ensucien las 
vías o espacios públicos. 

c) No disponer en todo momento de los materiales o 
utillajes necesarios al efecto (bolsas de plástico, 
recogedores, etc.) para recoger los excrementos o 
restos generados por los animales o no disponer de 
un recipiente con agua para diluir la orina que los 
animales hayan depositado, en casos de urgencia o 
impedimento, en los elementos en que no está 
permitido. 

d) No depositar los excrementos de los animales dentro 
de bolsas impermeables, cerradas perfectamente, 
en las papeleras u otros elementos en que no está 
permitido. 

 

  a) No impedir que els animals de companyia defequen 
o orinen en llocs o espais no permesos. 

b) No complir les normes contingudes en la present 
ordenança respecte de la recollida de restes dels 
animals o de la neteja de la zona afectada i no 
adoptar quantes mesurades resulten necessàries 
per a impedir que els animals de companyia 
embruten les vies o espais públics. 

c) No disposar en tot moment dels materials o 
utillatges necessaris a aquest efecte (bosses de 
plàstic, recollidores, etc.) per a arreplegar els 
excrements o restes generades pels animals o no 
disposar d'un recipient amb aigua per a diluir l'orina 
que els animals hagen dipositat, en casos 
d'urgència o impediment, en els elements en què 
no està permés. 

d) No dipositar els excrements dels animals dins de 
borses impermeables, tancades perfectament, en 
les papereres o altres elements en què no està 
permés. 

Artículo 38. De las sanciones. 
  

  Article 38. De les sancions.  

    1. Las infracciones tipificadas en la presente Ordenanza 
serán sancionadas con las siguientes multas: 

      1. Les infraccions tipificades en la present Ordenança 
seran sancionades amb les següents multes: 

a) Infracciones leves; de 30 € a 300,51 €. 
b) Infracciones graves; de 300,52 € a 2.404,05 €. 
c) Infracciones muy graves; de 2.404,06 € a 15.025,30 

€. 
 

  a) Infraccions lleus; de 30 € a 300,51 €. 
b) Infraccions greus; de 300,52 € a 2.404,05 €. 
c) Infraccions molt greus; de 2.404,06 € a 15.025,30 

€. 
 

    2. En la imposición de las sanciones se tendrá en cuenta 
para graduar la cuantía de las multas y la imposición de las 
sanciones accesorias, los siguientes criterios: 

      2. En la imposició de les sancions es tindrà en compte per 
a graduar la quantia de les multes i la imposició de les 
sancions accessòries, els següents criteris: 

a) El ánimo de lucro ilícito en la cuantía del beneficio 
obtenido en la comisión de la infracción. 

b) La trascendencia social o sanitaria y el perjuicio 
causado con la infracción cometida, tanto a personas 
como a animales. 

c) La intencionalidad o negligencia. 
d) La reiteración o reincidencia. 
e) El incumplimiento reiterado de requerimientos 

previos 
 

  a) L'ànim de lucre il·lícit en la quantia del benefici 
obtingut en la comissió de la infracció. 

b) La transcendència social o sanitària i el perjudici 
causat amb la infracció comesa, tant a persones 
com a animals. 

c) La intencionalitat o negligència. 
d) La reiteració o reincidència. 
e) L'incompliment reiterat de requeriments previs. 

 

    3. Se considerarán responsables de las infracciones a 
quienes por acción u omisión hubiesen participado en su 
comisión, al propietario o tenedor de los animales, o en su 
caso, al titular del establecimiento, local o medio de 
transporte en que se produzcan los hechos, y en este último 
supuesto, además, al encargado del transporte. 

      3. Es consideraran responsables de les infraccions als qui 
per acció o omissió hagueren participat en la seua comissió, 
al propietari o forqueta dels animals, o si escau, al titular de 
l'establiment, local o mitjà de transport en què es 
produïsquen els fets, i en aquest últim supòsit, a més, a 
l'encarregat del transport. 
 

    4. La responsabilidad de naturaleza administrativa, se 
entiende sin perjuicio de la exigible en las vías penal y civil. 

      4. La responsabilitat de naturalesa administrativa, s'entén 
sense perjudici de l'exigible en les vies penal i civil. 
 

    5. En cuanto a la prescripción de las infracciones y 
sanciones será de aplicación lo dispuesto en el art. 30 de la 
Ley 40/2015, de 1 de octubre. 
 
 

      5. Quant a la prescripció de les infraccions i sancions serà 
aplicable el que es disposa en l'art. 30 de la Llei 40/2015, d'1 
d'octubre. 

C
ód

. V
al

id
ac

ió
n:

 7
R

C
P2

LG
N

SG
YP

YM
EM

JD
YC

YS
YQ

J 
| V

er
ifi

ca
ci

ón
: h

ttp
s:

//a
lfa

ra
de

lp
at

ria
rc

a.
se

de
le

ct
ro

ni
ca

.e
s/

 
D

oc
um

en
to

 fi
rm

ad
o 

el
ec

tró
ni

ca
m

en
te

 d
es

de
 la

 p
la

ta
fo

rm
a 

es
Pu

bl
ic

o 
G

es
tio

na
 | 

Pá
gi

na
 1

6 
de

 1
7 



 

17 
 

DISPOSICIÓN ADICIONAL    DISPOSICIÓ ADDICIONAL  

ÚNICA. El Ayuntamiento de Alfara del Patriarca programará 
campañas divulgadoras del contenido de la presente 
Ordenanza y tomará las medidas que contribuyan a 
fomentar el respeto y a difundirlo y promoverlo en la 
sociedad en colaboración con las asociaciones de ámbito 
municipal, veterinarios radicados en el municipio y demás 
agentes sociales, en donde los animales constituyan objeto 
de su actividad. 
 

  ÚNICA. L'Ajuntament d'Alfara del Patriarca programarà 
campanyes divulgadores del contingut de la present 
Ordenança i prendrà les mesures que contribuïsquen a 
fomentar el respecte i a difondre-ho i promoure-ho en la 
societat en col·laboració amb les associacions d'àmbit 
municipal, veterinaris radicats en el municipi i altres agents 
socials, on els animals constituïsquen objecte de la seua 
activitat. 

DISPOSICIÓN TRANSITORIA    DISPOSICIÓ TRANSITÒRIA 

ÚNICA. Con el fin de establecer un mejor control sanitario, 
todos los propietarios o poseedores de animales, quedan 
obligados a obtener la oportuna cartilla sanitaria en el plazo 
de 3 meses. 
 

  ÚNICA. Amb la finalitat d'establir un millor control sanitari, 
tots els propietaris o posseïdors d'animals, queden obligats 
a obtenir l'oportuna cartilla sanitària en el termini de 3 mesos. 

DISPOSICIÓN FINAL    DISPOSICIÓ FINAL  

ÚNICA. La presente Ordenanza, aprobada que haya sido 
por el Pleno de la Corporación, entrará en vigor transcurridos 
quince días de la publicación de su texto íntegro en el 
“Boletín Oficial” de la provincia de Valencia 
 

  ÚNICA. La present Ordenança, aprovada que haja sigut pel 
Ple de la Corporació, entrarà en vigor transcorreguts quinze 
dies de la publicació del seu text íntegre en el “Butlletí Oficial” 
de la província de València. 

DILIGENCIA.- Por la que se hace constar que la presente 
Ordenanza, fue aprobada por el Pleno del Ayuntamiento, en 
sesión celebrada en fecha 25 de mayo de 2022, y su texto 
se publicó en el Boletín Oficial de la Provincia nº 109 de 
fecha 8 de junio de 2022, publicándose la aprobación 
definitiva y texto íntegro de la presente ordenanza en el 
Boletín Oficial de la Provincia de Valencia nº 144 de fecha 
28 de julio de 2022. 

  DILIGÈNCIA.- Per la qual es fa constar que la present 
Ordenança, va ser aprovada pel Ple de l'Ajuntament, en 
sessió celebrada en data 25 de maig de 2022, i el seu text 
es va publicar en el Butlletí Oficial de la Província núm. 109 
de data 8 de juny de 2022, publicant-se l'aprovació definitiva 
i text íntegre de la present ordenança en el Butlletí Oficial de 
la Província de València núm. 144 de data 28 de juliol de 
2022. 
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